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Além disso, as informações incluídas neste guia de recursos são atuais somente a partir da data 
de sua emissão, listada na página de título. Você deve se manter informado acessando 
newhavenct.gov/welcomepara saber sobre as principais mudanças federais ou entrando em 
contato com um advogado para determinar como qualquer mudança na política federal pode 
afetá-lo. 
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A cidade de New Haven - Uma cidade acolhedora 

Uma mensagem do prefeito Justin Elicker 
 
New Haven é uma cidade para onde vieram pessoas de todo o país e do 
mundo inteiro em busca de oportunidades. Essa história de migração e 
imigração desempenhou um papel central no crescimento e 
desenvolvimento de nossa cidade e é evidenciada na amplitude da 
diversidade de nossos residentes, bairros e empresas. 
 
A beleza de nossa cidade é que, mesmo vindo de lugares, origens e estilos 
de vida diferentes, buscamos muitos objetivos semelhantes: sustentar nossas famílias; viver em 
comunidades seguras, fortes e vibrantes; e ver a próxima geração prosperar e ter sucesso além 
do que deixamos para ela.   

Os imigrantes de nossa cidade desempenham um papel importante nesse objetivo coletivo de 
construir uma cidade onde todos possam prosperar. Os imigrantes - documentados e 
indocumentados - pagam mais de $400 milhões em impostos em Connecticut, contribuindo 
para a vitalidade e o crescimento econômico da nossa cidade e do nosso estado, embora não 
tenham acesso a muitos programas públicos que eles ajudam a financiar. Eles são colegas de 
classe de nossos filhos, nossos vizinhos, donos de lojas, cuidadores e trabalhadores essenciais. 
Eles são a nossa comunidade.   

Nas páginas a seguir, você encontrará recursos para ajudá-lo a entender a postura acolhedora 
de New Haven em relação aos nossos residentes imigrantes. Esses recursos incluem um resumo 
da Ordem da Cidade Acolhedora da cidade que assinei em 2020, que descreve os valores da 
nossa cidade e orienta todos os funcionários municipais em suas interações com nossos 
residentes imigrantes.  

Esse guia também inclui informações sobre os direitos de cada um, recursos gerais sobre como 
se preparar para um cenário de emergência, incluindo a ameaça de deportação, recursos que 
variam de saúde a serviços jurídicos e outros serviços sociais, e muito mais.  

A cidade de New Haven acredita que todos - independentemente do status de imigração, 
histórico, raça, etnia ou orientação sexual - fazem parte da nossa comunidade. Embora alguns 
queiram nos dividir, continuaremos a abraçar nossa crença comum de que todos são bem-
vindos em nossa cidade.  

 

Justin Elicker 

Prefeito da cidade de New Haven 
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Ordem executiva de boas-vindas da cidade, cidade de New 
Haven 

Resumo 
 

Todos os residentes devem se sentir seguros e à vontade para acessar serviços públicos 
essenciais, seja por meio de recursos da cidade ou ligando para a segurança pública para 

relatar um incidente ou crime.  
 

A Ordem Executiva de Cidade Acolhedora, assinada em 23 de julho de 2020, e que tem força 
de lei, tem como objetivo realizar isso declarando os seguintes pontos-chave: 

 
1) Nenhum oficial de New Haven ou funcionário da cidade deve perguntar sobre o status 

de imigração de uma pessoa, a menos que seja exigido por lei estadual ou federal, nem 
se envolver em atividades destinadas a verificar o status de imigração de uma pessoa. 

 
2) Nenhum oficial de New Haven ou funcionário da cidade deve usar recursos da agência 

ou do departamento para investigar, aplicar ou auxiliar uma investigação, a menos que 
seja exigido por lei federal ou estadual. 

 
3) A menos que seja exigido por lei federal ou estadual, nenhum oficial de New Haven ou 

funcionário da cidade deverá divulgar informações confidenciais, incluindo número de 
seguro social, orientação sexual, status de vítima de violência doméstica ou agressão 

sexual, status de imigração, status de testemunha de crime, beneficiário de assistência 
pública. 
 

4) Os funcionários da cidade devem receber treinamento e educação sobre essa ordem 
executiva. 

 
 

Você pode encontrar uma cópia do texto completo dessa ordem executiva em 
newhavenct.gov/government/office-of-the-mayor/executive-orders  

 
  

https://www.newhavenct.gov/government/office-of-the-mayor/executive-orders
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Conheça seus direitos 
Todos, tanto os documentados quanto os indocumentados, têm certos direitos neste país, 
independentemente da administração presidencial 
 
De acordo com a ordem executiva Welcoming City da cidade de New Haven, o Departamento 
de Polícia de New Haven não perguntará aos residentes sobre seu status de imigração, a menos 
que seja exigido por lei estadual ou federal. No entanto, se você for parado pela polícia, é 
importante conhecer seus direitos e, ao mesmo tempo, obedecer às autoridades policiais e 
suas ordens e diretrizes legais.  
 
Para isso, é importante certificar-se de que todos os membros de sua família (inclusive 
crianças), amigos, vizinhos e colegas de trabalho saibam quais são os direitos deles se o Serviço 
de Imigração e Alfândega (ICE) ou outros funcionários forem à sua casa, vizinhança, local de 
trabalho ou outro local. Se você estiver nos EUA com ou sem status legal, geralmente tem o 
direito constitucional ao devido processo legal. Isso significa que, em geral, você não pode ser 
deportado sem um procedimento legal 
 
Entretanto, a partir de 21 de janeiro de 2025, o ICE expandiu o processo de remoção acelerada. 
Esse processo permite que o governo deporte uma pessoa que acredita ser indocumentada 
sem a presença de um juiz se ela (1) não tiver entrado por meio de liberdade condicional ou 
visto e (2) não puder provar que está nos EUA há mais de dois anos. Se você estiver aqui há 
mais de dois anos, considere levar uma prova de que está aqui há mais de dois anos. 
 
Em Connecticut, o TRUST Act fornece certas diretrizes e proibições sobre como todas as forças 
policiais de Connecticut devem interagir com o ICE, incluindo, mas não se limitando ao 
seguinte: 

o Proibir que as autoridades policiais estaduais e locais prendam ou detenham alguém 
com uma retenção de imigração, a menos que seja acompanhada de um mandado 
emitido e assinado por um oficial de justiça, ou que o indivíduo tenha sido condenado 
por um crime de classe A/B, ou que seja uma possível correspondência no banco de 
dados federal de triagem de terroristas 

o Proibir que as autoridades policiais estaduais e locais deem acesso às autoridades 
federais de imigração para entrevistar alguém sob custódia, a menos que essa pessoa 
tenha sido condenada por um crime de classe A/B, seja uma possível correspondência 
no banco de dados federal de triagem de terroristas ou tenha sido ordenada por um 
tribunal distrital dos EUA a cumprir uma intimação de um oficial de imigração 

o Limita as circunstâncias sob as quais os policiais estaduais e locais podem divulgar as 
informações confidenciais de um indivíduo a uma autoridade federal de imigração. 
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Organizações e recursos de direitos dos imigrantes 
Há muitos outros recursos disponíveis para ensiná-lo sobre seus direitos. Abaixo estão apenas 
alguns lugares para aprender mais sobre seus direitos e a lei de imigração: 

Serviços Integrados para Refugiados e 
Imigrantes (IRIS) 

irisct.org/know-your-rights  
-and- 
irisct.org/how-to-deal-with-ice 

Imigrante informado   informedimmigrant.com  
Centro de Recursos Jurídicos para Imigrantes 
(ILRC) 

ilrc.org/community-resources 

Centro Nacional de Direito de Imigração (NILC nilc.org/resources 
Federação Americana de Professores (AFT) aft.org/our-community/immigration 

 

Opções de imigração 
Encontre uma organização local de serviços jurídicos sem fins lucrativos ou advogados que 
possam ajudá-lo a descobrir se há uma opção de imigração para você obter um green card, 
permissão de trabalho ou visto, ou aconselhá-lo sobre seus direitos em relação a uma possível 
deportação. Mantenha uma lista dessas organizações locais para o caso de você ter algum 
problema. Essas organizações têm advogados que podem ajudá-lo. Você pode encontrar uma 
lista de possíveis advogados ou organizações de serviços jurídicos nas páginas 28-29. 

• Se você tiver um green card, descubra se pode se tornar um cidadão americano  
• Se você estiver aqui com um visto, descubra se pode obter um green card. 
• Se você não tiver status de imigração autorizado, descubra se pode se qualificar para 

obter um green card, visto ou permissão de trabalho. 
o Se você ou um membro próximo da família foi vítima de um crime, talvez possa 

obter um visto temporário (U-visa). Os vistos U permitem que algumas pessoas 
elegíveis que estão sem documentos permaneçam no país em determinadas 
circunstâncias, por exemplo, se estiverem dispostas a ajudar a polícia e os 
promotores a investigar e processar um crime do qual foram vítimas. O registro 
de um visto U requer um advogado, portanto, procure ajuda jurídica. 
 

O que você pode fazer hoje: 
Você pode tomar medidas hoje para começar a se preparar. As ações a seguir não requerem 
um advogado e você pode encontrar modelos e/ou instruções neste guia sobre como realizar 
essas etapas: 

1) Identifique um adulto de confiança para cuidar de seu filho se você não puder - 
converse com ele logo 

2) Preencher um Formulário de Designação de Guardião Substituto, que permite que um 
adulto de confiança cuide de seu filho e tenha a capacidade de tomar decisões por ele 

3) Preencher um plano de cuidados infantis que inclua números de telefone de 
emergência, informações importantes 

4) Designar uma procuração, que dá à pessoa poder sobre suas finanças 
5) Reúna documentos que comprovem que você está aqui há mais de 2 anos 

https://irisct.org/know-your-rights/
https://irisct.org/how-to-deal-with-ice/
https://www.informedimmigrant.com/
https://www.ilrc.org/community-resources
https://www.nilc.org/resources/
https://www.aft.org/our-community/immigration
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Quais documentos e informações você deve levar consigo 
Você deve carregar: 

• Uma permissão de trabalho ou visto (green card) válido, se você tiver um. 
• Se não tiver uma permissão de trabalho ou visto, uma identidade 

municipal/estadual/carteira de motorista, se emitida nos EUA. 
• Cartão Conheça seus direitos  

o Esse cartão permite que você opte por exercer seus direitos caso seja parado ou 
visitado pelo ICE 

o Para imprimir seu próprio cartão, visite o Immigrant Legal Resource Center 
• Número de telefone de um advogado de imigração, defensor ou prestador de serviços 

jurídicos sem fins lucrativos para o qual você possa ligar em caso de emergência 
• O número de telefone de um membro da família ou amigo próximo 

 
Você também deve começar a reunir documentos, como impostos pagos, boletins escolares 
(dos filhos), contratos de aluguel, contas de serviços públicos, registros médicos, extratos 
bancários e qualquer outra coisa que mostre que você está nos EUA há pelo menos dois anos. 
 
Não transportar:  

• Quaisquer identidades falsas ou documentos de imigração falsos 
• Pasaportes do seu pais  

 

Se você for parado na rua 
Mais uma vez, de acordo com a ordem executiva Welcoming City da cidade de New Haven, o 
Departamento de Polícia de New Haven não perguntará aos residentes sobre seu status de 
imigração, a menos que seja exigido por lei estadual ou federal. No entanto, se você for parado 
pela polícia, é importante conhecer seus direitos e, ao mesmo tempo, obedecer às autoridades 
policiais e suas ordens e diretrizes legais.  
 
• Mantenha a calma e não corra. 
• Você tem o direito de: 

o Permanecer em silêncio. Você pode dizer ao ICE: "Quero permanecer em 
silêncio". Você pode decidir não responder a nenhuma pergunta sobre seu 
estatus de imigração (como onde nasceu, se é cidadão) ou se possui documentos 
de imigração. 

https://www.ilrc.org/red-cards-tarjetas-rojas
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o Falar e ter um advogado. Você tem o direito de pedir para falar com um 
advogado imediatamente. Você não é obrigado a responder a nenhuma 
pergunta. Se você for detido pelo ICE ou pelo CBP (U.S. Customs and Border 
Protection), deverá procurar seu próprio advogado. 

o Faça uma ligação telefônica se você for preso. 
o Recusar buscas: Você tem o direito de recusar buscas em si mesmo, em seus 

pertences ou em sua casa, dizendo: "Não consinto com esta busca". (a menos 
que seja apresentado com um mandado judicial ou esteja em liberdade 
condicional) 

o Pergunte se você está sendo preso: Se não fizer essa pergunta, a parada pode 
ser considerada voluntária e, portanto, legal. Se não obtiver uma resposta, 
continue fazendo a pergunta até que a obtenha. 

• Se você é imigrante documentado com 18 anos ou mais e tiver recebido documentos 
de imigração válidos, você é legalmente obrigado a sempre carregar esses documentos 
com você. Geralmente, é uma boa ideia mostrar os documentos para evitar ser preso. 

• Você pode considerar não assinar nenhum documento que não entenda. 
 

Se for parado enquanto estiver dirigindo 
 

• Mantenha a calma e não discuta 
• Direitos a serem lembrados: 

o Os motoristas e passageiros têm o direito de permanecer em silêncio. 
o Um policial só pode detê-lo por tempo suficiente para investigar se um crime foi 

cometido ou emitir uma multa por uma violação do código de trânsito. 
o Você não pode ser detido apenas com base em sua raça ou etnia.  
o Você não precisa responder a nenhuma pergunta sobre seu local de nascimento, 

status de cidadania ou como entrou no país (regras separadas podem ser 
aplicadas a indivíduos com determinados vistos de não imigrante) 

• Se um policial o parar por uma infração de trânsito, ele poderá exigir que você mostre 
sua carteira de motorista, o registro do veículo e o comprovante de seguro - não é 
necessário mostrar nenhum outro documento. 

• Se você não tiver uma carteira de motorista, o policial poderá lhe dar uma multa. Você 
não pode ser preso apenas por suspeita de seu status de imigração. 

• Se você acredita que seus direitos foram violados, pode ligar para o Departamento de 
Polícia de New Haven (não emergencial: 203-946-6316). 

 
 

O que você pode fazer se o Immigration and Customs 
Enforcement (ICE) estiver à sua porta 

 

Você pode guardar um cartão "Conheça seus direitos" que explica seus direitos. Você não 
precisa abrir a porta, a menos que haja um mandado judicial assinado. Para imprimir seu 
próprio cartão, acesse ilrc.org/red-cards. 
 

https://www.ilrc.org/red-cards
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Você não é obrigado a abrir a porta para o ICE, a menos que ele tenha um mandado judicial 
assinado. Os mandados judiciais são: 

• Emitido por tribunais judiciais e assinado por um juiz ou magistrado estadual/federal. 
• Deve incluir seu endereço. 
• Deve ser realizado dentro do período de tempo listado no mandado. 

 
Os mandados administrativos não autorizam buscas ou entradas. Você pode ver a diferença 
entre um mandado judicial e um mandado administrativo abaixo: 

Mandado judicial 

 

       Mandado administrativo 

 
Você pode pedir que o mandado seja colocado por baixo da porta ou mostrado pela janela para 
que você possa ver seu nome, endereço e a assinatura do juiz.  
 
Novamente, você tem o direito de permanecer em silêncio e pode se recusar a falar com um 
policial até falar com um advogado. Você tem o direito de não responder a nenhuma pergunta, 
especialmente sobre seu local de nascimento, inclusive sobre 

o Status de imigração 
o Como você entrou nos Estados Unidos.  
o Informações pessoais sobre você ou qualquer pessoa de sua família. 

 
Você tem o direito de se recusar a assinar qualquer coisa antes de falar com um advogado. 
Você tem o direito de não assinar nada que não entenda e com o qual não concorde. Se assinar 
algo que não entenda, poderá eliminar seu direito de falar com um advogado ou de ter uma 
audiência com um juiz de imigração. 
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Se você for preso 
• Você tem o direito de permanecer em silêncio. Não é obrigado a responder às 

perguntas. Você pode dizer: "Ficarei em silêncio até falar com um advogado". 
• Identifique a agência que o prendeu: Anote o nome dos policiais, a agência 

(Departamento de Polícia, FBI, ICE, etc.), seus números de identificação (geralmente em 
seus uniformes) e os números das placas de seus carros, se estiverem visíveis. Se você 
não souber escrever, lembre-se de pelo menos um nome e um número. 

• Entre em contato com seu advogado ou um membro da família. Você tem o direito de 
fazer uma ligação telefônica depois de ser preso. Memorize o número de telefone de 
seu advogado, familiar ou amigo para que possa ligar em uma emergência. As ligações 
podem ser a cobrar. 

• Embora talvez não seja elegível, você pode pedir fiança quando estiver sob custódia da 
imigração. Para receber fiança, talvez seja necessário demonstrar que você não corre 
risco de fuga ou que não representa perigo para a comunidade.  

• Considere a possibilidade de pedir à família que reúna documentos que mostrem que 
você tem fortes laços com os EUA (exemplos: evidências de que os membros da família 
são cidadãos americanos ou residentes permanentes legais; canhotos de cheques; 
contratos de aluguel etc.). 

• Obtenha uma cópia de sua "Notice to Appear" (notificação para comparecimento). Esse 
é o documento que contém as acusações de imigração contra você. 

• Não apresente documentos falsos e não minta sobre seu nome, documentos/status de 
imigração 
 

Como a família e os contatos de emergência podem encontrá-lo  
se você for detido pelo ICE 

 
 

Os familiares podem usar o localizador de detentos (https://locator.ice.gov/odls/#/search) do 
Immigration and Customs Enforcement (ICE) ou ligar para 1-800-898-7180 para obter 
informações sobre o caso de seu ente querido. As informações podem incluir a data, o horário e 
o local da próxima audiência, informações sobre o processamento do caso, o resultado e a data 
da decisão do juiz de imigração, informações sobre o registro e informações sobre qualquer 
recurso do caso. 
 
Certifique-se de que sua família e seus contatos de emergência tenham uma cópia do seu A-
Number, que começa com a letra 8 e é seguido por um número de 8 ou 9 dígitos e pode ser 
encontrado nos seus documentos de imigração do ICE, se você tiver um. 
 
Atualmente, não há instalações de detenção do ICE em Connecticut. Qualquer pessoa levada 
sob custódia do ICE em Connecticut pode inicialmente ser mantida em Massachusetts. No 
entanto, os detidos podem ser transferidos para outros estados a qualquer momento. 
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Proteja-se contra fraudes 
 

Somente um advogado licenciado ou representante credenciado está autorizado e qualificado 
para ajudá-lo com seu caso de imigração.  Todos os advogados de Connecticut devem ser 
licenciados pelo estado, e você pode descobrir se um advogado é licenciado pesquisando seu 
nome no site do Judiciário de Connecticut: jud.ct.gov/attorneyfirminquiry/AttorneyFirmInquiry. 
 
Não contrate ninguém que: 

• Recusa-se a lhe fornecer um contrato por escrito. 
• Cobrança dos seguintes itens: 

o Para formulários de imigração em branco. 
o Para "entrar em uma lista de espera". Não existe uma lista. 
o Para "colocar seu aplicativo na fila". Não há fila. 

• Promete um bom resultado devido aos seus contatos especiais 
• Finge ser um advogado qualificado ou consultor de imigração vinculado. 
• Solicita que você minta em um formulário ou assine um documento em branco. 

 
Se suspeita de fraude, denuncie à polícia ou entre em contato com a Federal Trade 
Commission (1-877-382-4357) para registrar uma reclamação em inglês ou espanhol. Visite 
stopnotariofraud.org para obter mais informações e recursos. 
 
 
 

 
 

Plano de preparação da família 
Toda família, independentemente do status de imigração, deve ter um Plano de Preparação 
Familiar para lidar com o inesperado, como deportação, morte, desastre natural ou 
emergências de saúde. 
 
Para ajudar as famílias que têm preocupações com a aplicação da lei de imigração, o Estado de 
Connecticut desenvolveu um Plano de Preparação da Família, traduzido para o árabe, inglês, 
francês, crioulo haitiano, mandarim, polonês, português, espanhol e vietnamita. 
 
Você pode acessar esses planos em portal.ct.gov/governor/immigration-resources-family-
preparedness-plan 

 
 

http://www.jud.ct.gov/attorneyfirminquiry/AttorneyFirmInquiry.aspx
https://www.jud.ct.gov/attorneyfirminquiry/AttorneyFirmInquiry.aspx
https://stopnotariofraud.org/
https://portal.ct.gov/governor/immigration-resources-family-preparedness-plan
https://portal.ct.gov/governor/immigration-resources-family-preparedness-plan
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Plano de cuidados infantis 
 

Crie um plano: Escolha um adulto de confiança que possa cuidar de seu filho se você não 
puder. Este guia de recursos inclui modelos para organização e planejamento: 

• Números de emergência 
• Lista de informações de contato importantes 
• Designação de tutela 
• Plano de cuidados infantis 

 
Converse com um cuidador de confiança: Converse com um adulto que você gostaria que 
cuidasse de seus filhos e informe-o de que ele será listado como um contato de emergência 
adicional. 
 
Prepare seus filhos: Sem causar preocupação, assegure aos seus filhos que eles serão cuidados 
se você não puder estar presente de uma maneira adequada ao desenvolvimento. Informe-os 
sobre quem cuidará deles. 
 
Busca na escola: Certifique-se de que seus filhos saibam quem pode buscá-los na escola, quem 
não pode buscá-los na escola e quem cuidará deles. A escola de seu filho só deve liberá-lo para 
os adultos que você designar. Lembre-se dos números de telefone de seus filhos, se eles 
tiverem números, e peça que eles se lembrem ou guardem o número do responsável designado 
também. Se você tiver uma ordem de restrição contra alguém, certifique-se de entregar uma 
cópia à escola. 
 
Certifique-se de atualizar regularmente as fichas de contato de emergência de todos os 
programas escolares, pós-escolares, creches, acampamentos de verão e outros, para que 
todos tenham informações de contato atualizadas. Preencha os formulários de liberação para 
incluir os nomes das pessoas que podem ou não pegar seus filhos 
 
Certifique-se de que as pessoas que podem pegar e cuidar de seus filhos estejam atualizadas 
sobre a localização e a escola de seu filho.  
 
Você pode registrar o nascimento do seu filho junto ao governo do seu país (por exemplo, no 
consulado do seu país) se ele tiver nascido nos Estados Unidos. Isso pode conceder benefícios 
ao seu filho, inclusive cidadania em seu país de origem em alguns casos. 
 

Necessidades médicas 
 

Certifique-se de anotar quaisquer condições médicas ou alergias que seu filho tenha, quaisquer 
medicamentos que ele tome, bem como informações sobre o médico e o seguro de saúde. 
Mantenha uma cópia dessas informações em seu arquivo de documentos importantes. 
Entregue uma cópia para a escola de seu filho e para o adulto que você designar para cuidar de 
seus filhos. Mostre ao seu filho onde encontrar essas informações se você não estiver por 
perto. Você pode encontrar uma lista de recursos de saúde e informações nesta guia.  
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Quem pode cuidar de seus filhos se você não puder? 
Você precisa designar um tutor para cuidar do seu filho se você não puder. Converse com 
pessoas de confiança que possam atuar como contatos de emergência e certifique-se de que 
elas estejam cientes de sua função. 

Há vários tipos de opções de tutela em Connecticut, inclusive um Standby Guardian. Um 
standby guardian só toma decisões pelos seus filhos se você não estiver disponível 
 
Termos-chave: 
• Guardião de reserva: A pessoa que concorda em cuidar de seu filho se você não puder 
• Diretor: O senhor 
• Pai ou mãe que consente: o outro pai ou mãe de seu filho 
• Testemunha: Alguém que não seja você, o outro genitor ou o guardião de prontidão. 
 
Um Guardião em espera pode: 
• Cuidar de seu filho 
• Obter atendimento médico para seu filho 
• Solicitar benefícios para seu filho.  
• Dê a seu filho comida, roupas e abrigo 
• Certifique-se de que seu filho vá à escola 
 
Como nomear um guardião em espera: 
• Você pode nomear um Standby Guardian preenchendo alguns formulários simples 

(disponíveis em portal.ct.gov/governor/immigration-resources-family-preparedness-
plan?language=en_US) 

o A designação entra em vigor imediatamente se os pais forem detidos.  
o Não é necessária nenhuma ação judicial. 

• Dura um ano ou até que o(s) pai(s) assuma(m) a guarda do filho novamente - o que ocorrer 
primeiro.  

• Pode ser revogado por você a qualquer momento 
• Para obter assistência adicional para nomear um Standby Guardian, entre em contato com 

a New Haven Legal Assistance pelo telefone: 203-946-4811 
 

Os formulários precisam ser testemunhados, mas não precisam ser reconhecidos em cartório, 
e você não precisa ir ao tribunal. Não há custo para preencher os formulários. 
 
Siga estas etapas para nomear o Standby Guardian:  

1. Preencha o formulário Designation of Standby Guardian (Designação de Guardião 
Substituto) localizado no site aqui (nas páginas 10-14 do Guia de Preparação Familiar de 
Connecticut). As instruções sobre como preencher esse formulário também estão nesse 
documento. Link: portal.ct.gov/governor/immigration-resources-family-preparedness-
plan 

https://portal.ct.gov/governor/immigration-resources-family-preparedness-plan?language=en_US
https://portal.ct.gov/governor/immigration-resources-family-preparedness-plan
https://portal.ct.gov/governor/immigration-resources-family-preparedness-plan
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2. Peça ao Standby Guardian para colocar os formulários preenchidos em um local 
seguro. 
• Se você for detido ou deportado, o guardião substituto deverá preencher o 

formulário na página 4 do Guia de Preparação da Família, intitulado Declaração de 
que a designação de guardião substituto está em vigor. Esse é o formulário que ele 
precisará apresentar como prova de que é o guardião de seu filho. Esse formulário 
não precisa ser apresentado ao tribunal e é válido por um ano ou quando você 
voltar a cuidar do seu filho - o que ocorrer primeiro. 

 

Departamento de Crianças e Família do Estado de CT (DCF) 
 

O papel do DCF é ajudar os clientes e manter a família unida sempre que possível, tratá-los com 
respeito e dignidade e informá-los sobre quaisquer recursos que possam ajudá-los. O DCF pode 
receber uma denúncia se os pais de uma criança forem detidos ou deportados e a criança ficar 
sem um responsável ou guardião legal. 
 
A função do DCF não é denunciar os clientes que são imigrantes sem documentos ao 
Departamento de Segurança Interna ou ao ICE. 
 
Se uma criança estiver sob os cuidados do DCF e você estiver procurando informações sobre o 
caso dela, entre em contato com o Careline pelo telefone 1-800-842-2288. 
 

Colocação 
 

Caso a colocação seja necessária, o DCF se esforçará para colocar a criança ou crianças com 
membros da família. Um cidadão não americano pode se tornar um pai adotivo licenciado. 
 

Serviços 
 

Se uma criança nascer nos EUA, ela será considerada cidadã americana e terá todos os direitos 
de um cidadão, inclusive benefícios médicos por meio do Departamento de Serviços Sociais. 
Se uma criança não tiver nascido nos EUA, ela poderá receber cobertura médica enquanto 
estiver sob os cuidados do DCF.  

 
Reunificação 

 

O DCF buscará a reunificação da criança com sua família no país de origem do pai ou da mãe se 
isso parecer ser do melhor interesse da criança. 
 
Se a permanência nos EUA parecer ser do melhor interesse da criança, o Escritório de Assuntos 
Jurídicos do DCF trabalhará em colaboração com a Unidade de Serviços de Adoção e Foster. 
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Necessidades básicas 
Nesta seção, você encontrará um banco de dados de recursos de necessidades básicas e breves 
explicações sobre os benefícios disponíveis/não disponíveis, dependendo do seu status. Esses 
recursos não se destinam apenas a pessoas sem documentos.  
 
A qualificação para determinados benefícios federais depende de seu status legal, que o 
governo federal geralmente designa em duas categorias: "qualificado" e "não qualificado".  
 
Os imigrantes "qualificados" incluem: 
 Residentes permanentes legais, ou LPRs (pessoas com green cards) 
 Refugiados, pessoas que receberam asilo ou retenção de deportação/remoção e 

entrantes condicionais  
 Pessoas que receberam liberdade condicional do Departamento de Segurança Interna 

dos EUA (DHS) por um período de pelo menos um ano 
 Participantes cubanos e haitianos 
 Alguns imigrantes vítimas de abuso, seus filhos e/ou seus pais 
 Alguns sobreviventes de tráfico 
 Indivíduos que residem nos EUA de acordo com um Pacto de Associação Livre (COFA) 

 
Os imigrantes "não qualificados" incluem: 
 Todos os outros imigrantes, inclusive imigrantes sem documentos 

 
No entanto, exceções para determinados tipos de serviços, incluindo: 
 Medicaid de emergência, se alguém for elegível para o programa Medicaid de seu 

estado 
 Programas de saúde pública que fornecem imunizações e/ou tratamento de doenças 

transmissíveis  
 Programas de café da manhã e almoço escolar 
 Programa Especial de Nutrição Suplementar para Mulheres, Bebês e Crianças (WIC) 

 
Os imigrantes "qualificados" podem ter receio de procurar ajuda devido à regra de encargo 
público, que o afeta se estiver solicitando admissão nos EUA ou status de residente 
permanente legal "green card" (LPR). A regra de encargo público avalia se um solicitante 
provavelmente dependerá de apoio do governo, o que pode levar à negação de uma 
solicitação. 
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Cuidados com a saúde (médica/comportamental e mental) 

 

De acordo com o orçamento estadual de 2024-2025, a inscrição no HUSKY (o programa 
Medicaid do Estado de Connecticut para crianças e adultos) estende a cobertura para crianças 
sem documentos com 15 anos ou menos. A tabela abaixo descreve os diferentes programas 
HUSKY 
 

 
 
Acesse portal.ct.gov/husky/how-to-qualify para obter as diretrizes específicas de elegibilidade 
de renda e você pode ver as instruções de como se inscrever aqui. Você também pode ligar 
para o Access Health no número 1-855-805-4325 para fazer perguntas gerais ou obter ajuda 
com sua solicitação (vários idiomas são falados). 
 

Clínica de Saúde Comunitária Fair Haven 
374 Grand Avenue, New Haven CT 06513 
(com vários outros locais em New 
Haven/Greater New Haven) 
Phone: 203-777-7411 
Website: fhchc.org  

A Fair Haven Community Health Care Clinic é 
um centro de saúde qualificado pelo governo 
federal que oferece uma variedade de 
serviços odontológicos, pediátricos, 
geriátricos e para adultos, bem como serviços 
sociais adicionais, incluindo aconselhamento 
jurídico, serviços de apoio à família e 
atendimento farmacêutico.   
Equipe multilíngue. 

Programa de atendimento gratuito do Yale 
New Haven Hospital 
Telefone: 855-547-4584 
Website: ynhh.org/patients-visitors/billing-
insurance/Financial-assistance 

Você pode ter direito a atendimento gratuito 
se a sua família tiver renda inferior a 2½ 
vezes o nível federal de pobreza e você 
preencher um formulário de solicitação de 
assistência financeira do Yale New Haven 
Health. 

https://portal.ct.gov/husky/how-to-qualify
https://portal.ct.gov/dss/common-elements/how-to-apply-for-services/how-to-apply-for-services/how-to
https://portal.ct.gov/dss/common-elements/how-to-apply-for-services/how-to-apply-for-services/how-to
https://fhchc.org/
https://fhchc.org/
https://www.ynhh.org/patients-visitors/billing-insurance/Financial-assistance
https://www.ynhh.org/patients-visitors/billing-insurance/Financial-assistance
https://ynhh.org/patients-visitors/billing-insurance/Financial-assistance
https://ynhh.org/patients-visitors/billing-insurance/Financial-assistance
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Catholic Charities Behavioral Health Clinic 
501 Lombard St., New Haven CT 06513 
Phone: 203-787-2207 
Website: ccaoh.org/how-we-
help/behavioral-health/  

Essa clínica oferece terapia individual/em 
grupo, serviços de abuso de substâncias, 
gerenciamento de casos direcionados, 
especialistas em recuperação por pares, 
serviços psiquiátricos e gerenciamento de 
casos direcionados. Aceita HUSKY, Medicare 
e a maioria dos seguros privados. 
 
Equipe bilíngue. 

Clifford Beers Community Care Center  
93 Edwards St, New Haven CT 06511 
Phone: 203-772-1270 
Email: info@cliffordbeers.org   
Website: cliffordbeersccc.org 

Oferece saúde mental e recursos de apoio 
para crianças, adolescentes, jovens adultos e 
famílias. Oferece serviços ambulatoriais, 
domiciliares e comunitários especializados 
para crianças e famílias. 

Cornell Scott Hill Health Center 
400 Columbus Avenue, New Haven CT 06519 
(with multiple other locations in New Haven) 
Phone: 203-503-3000 
Website: cornellscott.org  

Fornece serviços integrados de saúde médica 
e comportamental, inclusive odontológicos, 
coordenação de cuidados e gerenciamento 
de casos, opera o recém-criado local de 
cuidados de saúde para sem-teto localizado 
no DESK na State Street e oferece 
distribuição gratuita de alimentos a cada 
duas semanas em parceria com a CT 
Foodshare em sua unidade de Columbus. 

 
Para solicitar benefícios de serviços sociais, entre em contato com o Departamento de Serviços 
Sociais do Estado de Connecticut pelo telefone 1-855-626-6632 ou acesse connect.ct.gov 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://www.ccaoh.org/how-we-help/behavioral-health/
https://www.ccaoh.org/how-we-help/behavioral-health/
https://www.ccaoh.org/how-we-help/behavioral-health/
https://cliffordbeersccc.org/
mailto:info@cliffordbeers.org
https://cliffordbeersccc.org/
https://www.cornellscott.org/
https://www.cornellscott.org/
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Financiero 

 

United Illuminating Utility Assistance  
Website: uinet.com/low-income-discount-
rate    

A United Illuminating (UI) oferece uma taxa 
de desconto para baixa renda de 10% ou 50% 
para clientes residenciais qualificados em 
suas cobranças mensais. Para obter mais 
informações sobre elegibilidade e os detalhes 
desse programa, visite o site da empresa.  
 
Você também pode se inscrever em uma 
Community Action Agency local, acessando 
211ct.org ou ligando para 211.   

Connecticut Energy Assistance Program  
Website: portal.ct.gov/dss/economic-
security/winter-heating-assistance/energy-
assistance---winter-heating 

O Programa de Assistência Energética de 
Connecticut (CEAP) ajuda os residentes de 
Connecticut a pagar o aquecimento de suas 
casas. Os benefícios básicos para a sua conta 
de aquecimento variam entre $180 e $530, 
dependendo do seu nível de renda, tamanho 
da família e se há um membro vulnerável na 
família.    

New Haven Financial Empowerment Center 
Email: nhfec@newhavenct.gov   
Phone: 203-946-8523  
Website: 
newhavenct.gov/government/departments-
divisions/financial-empowerment-center 
Hours: M-F, 9:00am – 5:00pm   

Serviços gratuitos de aconselhamento 
financeiro oferecidos pela cidade de New 
Haven, incluindo redução de dívidas, 
aumento da pontuação de crédito, 
orçamento, serviços bancários seguros e 
acessíveis, recuperação financeira, 
preparação de impostos VITA.  
 
Ligue para agendar uma consulta.   

 
As diretrizes específicas de qualificação para o Supplemental Security Income (SSI) podem ser 
encontradas em: ssa.gov/ssi/text-eligibility-ussi.htm#qualified-alien  
 
As diretrizes de elegibilidade do Temporary Assistance for Needy Families (TANF) para 
Connecticut podem ser encontradas here. Em geral, apenas imigrantes "qualificados" que 
moram nos EUA há menos de cinco anos são elegíveis. 
 
No entanto, seu filho poderá receber assistência financeira mesmo que você ou um responsável 
não seja elegível. O responsável pode se inscrever em nome da criança.  

https://www.uinet.com/low-income-discount-rate
https://uinet.com/low-income-discount-rate
https://uinet.com/low-income-discount-rate
https://www.211ct.org/
https://portal.ct.gov/dss/economic-security/winter-heating-assistance/energy-assistance---winter-heating
https://portal.ct.gov/dss/economic-security/winter-heating-assistance/energy-assistance---winter-heating
https://portal.ct.gov/dss/economic-security/winter-heating-assistance/energy-assistance---winter-heating
https://portal.ct.gov/dss/economic-security/winter-heating-assistance/energy-assistance---winter-heating
https://www.newhavenct.gov/government/departments-divisions/financial-empowerment-center
mailto:nhfec@newhavenct.gov
https://newhavenct.gov/government/departments-divisions/financial-empowerment-center
https://newhavenct.gov/government/departments-divisions/financial-empowerment-center
https://www.ssa.gov/ssi/text-eligibility-ussi.htm#qualified-alien
https://portal.ct.gov/dss/economic-security/economic-security---financial-assistance/eligibility
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Alojamento/abrigo 

 

A Lei Federal de Moradia Justa proíbe a discriminação em moradia (aluguel, compra de casa, 
ssistência habitacional) devido a raça, cor, nacionalidade, religião, sexo, situação familiar, 
deficiência. Essa lei abrange a maioria das moradias nos Estados Unidos. Em Connecticut, a 
Commission on Human Rights & Opportunities (Comissão de Direitos Humanos e 
Oportunidades) processa e investiga queixas de discriminação relacionadas a moradia. Você 
pode entrar em contato com a unidade de CHRO Housing Discrimination pelo telefone 860-541-
3403. 
 
Uma lista completa dos centros de aquecimento, abrigos e centros de navegação pode ser 
encontrada no site da cidade em newhavenct.gov/homeless 

 
Para necessidades emergenciais imediatas relacionadas a abrigos, ligue para 2-1-1 ou acesse 
211ct.org.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

https://portal.ct.gov/chro/complaint-process/fair-housing/if-you-feel-you-have-been-treated-unfairly
https://www.newhavenct.gov/government/departments-divisions/office-of-housing-homelessness-services/shelters
https://www.211ct.org/
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Alimentos 

Há várias organizações locais que fornecem mantimentos e refeições gratuitas para indivíduos e 
famílias carentes.  
 
Para encontrar um mapa do Google desses recursos, acesse bit.ly/nhvfoodmap. Você também 
pode encontrar as listas mais atualizadas em bit.ly/getconnectednhv  
 
Entre em contato com antecedência para confirmar o horário de funcionamento. (Atualizado 
em outubro de 2024) 

Loaves and Fishes Food Pantry 
57 Olive Street, New Haven  
Phone: 203-562-2691 
Website: loavesandfishesnh.com 
Hours: Saturday, 8:30am-10:30am 

Community Baptist Church  
143 Shelton Ave, New Haven  
Phone: 203-562-7060  
Hours: 3rd Sat of month, 12pm-1:30pm 

Christian Love Center Church-West River 
Community Food Pantry  
154 Derby Ave, New Haven  
Phone: 203-645-2696  
Hours: 2nd & 4th Thursday, 4pm-6pm 

Mount Hope Recovery Center  
565 Dixwell Ave, New Haven 
Phone: 203-785-0656  
Hours: 2nd & 4th Fri, 5pm-6pm (must be 
signed in by 5:50pm) 

Community Builders - Kensington Square 1 & 2  
133 Chapel Ave, New Haven  
Phone: 203-777-6612  
Hours: 2nd & 4th Thursday, 1-3pm 

Second Star of Jacob Church 
185 Chapel St, New Haven  
Phone: 203-776-9603 (call 9am -1pm) 
Hours: Last two Thurs. of month, 10am-
12pm 

Ed Leduc Memorial Food Pantry - A Place to 
Nourish Your Health  
1302 Chapel St, New Haven  
Phone: 203-624-0947  
Hours: 1st & 3rd Thurs, 10am-12:30pm and 
10am-3pm 

Glorified Deliverance Church  
604 Dixwell Ave, New Haven 
Hours: 4th Sat of month, 11am-1pm 

Iglesia Jehovah Rohi  
577 Howard Ave, New Haven  
Phone: 203-605-8060  
Hours: 3rd Sat of month, 11am-12pm 

Immanuel Missionary Baptist Church  
1324 Chapel St, New Haven  
Phone: 203-777-8744  
Hours: 4th Sat of month, 7am-8:30am 

Integrated Refugee & Immigrant Services (IRIS)  
75 Hamilton St, New Haven  
Phone: 203-562-2095  
Hours: Wed, 8:30am-11am  

Vertical Church – Fair Haven Substation 
295 Blatchley Ave, New Haven 
Phone: 203-503-8620 
Hours: 3rd Sat of month, 9am-11am 

https://bit.ly/nhvfoodmap
https://www.getconnectednewhaven.com/services/food/
https://loavesandfishesnh.com/
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Educação 

Em 1982, a Suprema Corte dos EUA decidiu, no caso Plyer v. Doe, que os estados não podem 
negar aos alunos uma educação pública gratuita devido ao seu status de imigração. Essa 
decisão só pode ser alterada por emenda constitucional ou por uma nova decisão da Suprema 
Corte. No momento da publicação deste documento, a decisão proferida no caso Plyer v. Doe 
ainda está em vigor e, portanto, é seguida pelas Escolas Públicas de New Haven (NHPS).  
 
Além disso, de acordo com a Lei de Direitos Educacionais e Privacidade da Família (FERPA), 
todos os alunos e famílias têm proteção de privacidade. A FERPA proíbe a divulgação de 
informações de alunos sem o consentimento dos pais ou, se o aluno tiver mais de 18 anos, sem 
o consentimento do aluno. Embora haja exceções limitadas de acordo com a FERPA, não há 
nenhuma exceção específica que permita que funcionários da imigração ou do governo 
recebam informações de alunos sem uma liberação válida, intimação emitida legalmente ou 
ordem judicial. 
 
Educação infantil/Assistência em creches: 
As famílias devem verificar com qualquer agência ou organização específica que forneça 
assistência e/ou programação de creches se são elegíveis. Você pode encontrar creches e 
acampamentos em www.211childcare.org ou em ctheadstart.org 
 

NHPS Head Start & School Readiness 
Program 
54 Meadow Street, 1FL, New Haven CT 
06519  
Phone: 475-220-1440 
Email: nhpsregistration@new-
haven.k12.ct.us  
Website: nhps.net/early-childhood  

O Head Start está aberto a crianças de 3 e 4 anos 
de idade e exige que você atenda à elegibilidade de 
renda, de acordo com as diretrizes federais de 
pobreza. O Head Start é gratuito para aqueles que 
se qualificam. O Head Start do NHPS oferece 
programação durante o dia escolar em: Dr. 
Reginald Mayo Early Learning Center, F.A.M.E., 
John S. Martinez, Lincoln Bassett, Hill Central e 
Truman 
 
A School Readiness está aberta a todas as crianças 
de 3 e 4 anos de idade, independentemente de sua 
renda. O programa School Readiness usa uma 
escala móvel de taxas com base na renda familiar. 
O programa NHPS School Readiness oferece 
programação durante o dia escolar (6 horas) em: 
F.A.M.E., East Rock, Nathan Hale e Hill Central 
Music Academy. 

NHPS Early Childhood Assessment 
Team (ECAT)  
183 Goffe Street 

A Equipe de Avaliação da Primeira Infância (ECAT) 
do NHPS é um grupo de profissionais do NHPS que 
trabalha em conjunto para determinar a 

https://www.211childcare.org/
https://ctheadstart.org/
mailto:nhpsregistration@new-haven.k12.ct.us
mailto:nhpsregistration@new-haven.k12.ct.us
https://www.nhps.net/early-childhood
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New Haven, CT 06511 
Phone: 475-220-7950 
Email: ecat@new-haven.k12.ct.us 
Website: nhps.net/Page/506  

necessidade de serviços de educação especial para 
crianças de New Haven, com idades entre 3 e 5 
anos, que apresentam problemas de 
desenvolvimento, acadêmicos e/ou 
comportamentais. 

 
Matrícula de seu filho nas escolas públicas de New Haven (NHPS): 
O NHPS registra todos os alunos que chegam por meio de um processo de inscrição on-line, 
incluindo todas as inscrições no jardim de infância. Se tiver outras dúvidas durante o processo, 
entre em contato com o Office of School Choice & Enrollment pelo telefone 475-220-1430 ou 
pelo e-mail nhpsregistration@new-haven.k12.ct.us 
 
O formulário de inscrição on-line pode ser preenchido em 
newhavenmagnetschools.com/index.php/register. Mais orientações sobre a inscrição podem 
ser encontradas here. 
 
Para matricular um aluno na escola, você deve fornecer::  

• Documento de identidade com foto do pai ou responsável legal da criança* (residente 
em New Haven) - O registro é feito somente pelo pai biológico ou responsável legal 
(*É necessário um comprovante de tutela legal se o adulto que estiver registrando a 
criança não for o pai ou a mãe legal). 

• Certidão de nascimento (formulário longo) do(s) filho(s) 
• (2) documentos que comprovem a residência principal. Eles devem ser dois dos 

seguintes itens:  
o Um contrato de locação, hipoteca ou escritura ativa com o nome do pai ou 

responsável e o endereço residencial principal. 
Se não for possível fornecer um contrato de aluguel ou declaração de hipoteca, será necessário 
fornecer dois (2) comprovantes de residência em nome do pai/responsável de pelo menos uma 
das camadas abaixo:  
Documentos de Nível 1  

Uma conta de serviços públicos residenciais (por exemplo, eletricidade, água, gás, 
esgoto, cabo/Internet) datada dos últimos 60 dias corridos ou uma transferência apropriada de 
serviços do provedor de serviços públicos.  
Documentos de Nível 2  

Seguro de veículo motorizado ativo, documentação do SNAP ou uma declaração de 
benefícios de seguro de saúde do estado de CT (por exemplo, Husky). 
  
Se o seu filho estiver entrando no pré-escolar, no jardim de infância, na 7ª ou 10ª série, você 
deverá enviar os registros do exame físico e das vacinas necessárias, ou ele não poderá 
começar a frequentar a escola. Você pode ver os requisitos escolares no site do Departamento 
de Saúde de New Haven: nhvhealth.org/nursing-services/#schoolrequirements 

mailto:ecat@new-haven.k12.ct.us
https://www.nhps.net/Page/506
mailto:nhpsregistration@new-haven.k12.ct.us
https://www.newhavenmagnetschools.com/index.php/register
https://www.nhps.net/domain/102
https://nhvhealth.org/nursing-services/#schoolrequirements
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Recursos de faculdades/universidades, incluindo bolsas de estudo: 
Aid Application for CT Undocumented 
Students (AACTUS) - CT Department of 
Education 
Website: 
portal.ct.gov/sde/performance/fafsa-
completion/financial-aid-resources-for-
undocumented-students 

Os alunos indocumentados que não podem 
se candidatar ao auxílio estudantil federal 
podem preencher o Formulário de Auxílio 
para Alunos Indocumentados do CT (AACTUS) 
para serem considerados para auxílio 
financeiro institucional (para escolas 
estaduais). Consulte o site para obter 
recursos adicionais. 

CT Students for A Dream 
Email: info@ct4adream.org 
Website: ct4adream.org/student-resources  

Organização e rede estadual liderada por 
jovens em Connecticut que defende e 
organiza jovens e famílias. 

Connecticut Association of Latinos in Higher 
Education (CALAHE) Scholarship 
Email: calahe2017@gmail.com 
Website: calahedotorg.wordpress.com 

Bolsa de estudos para alunos do último ano 
do ensino médio/equivalente ao GED e 
estudantes universitários de graduação, 
limitada a estudantes latinos de Connecticut 
(que tenham morado em Connecticut nos 
últimos 12 meses). Outros critérios de 
qualificação estão listados no site. 

ARTE Inc. 
65 Pope Street, New Haven, CT 06512 
Email: arteinc@comcast.net  
Website: arte-inc.com / arte-
inc.com/scholarships/ 

A ARTE estimula os cérebros dos jovens a se 
encontrarem por meio do desenvolvimento 
da liderança, da orientação, da 
conscientização cultural e da exploração das 
artes. Todos os programas são gratuitos.  
 
Também oferece bolsas de estudo - consulte 
o site para obter informações adicionais. 

New Haven Promise 
28 Lincoln Way, New Haven, CT 06510 
Email: info@newhavenpromise.org  
Phone: (203) 776-6473 
Website: newhavenpromise.org 

A New Haven Promise oferece 
aconselhamento universitário, workshops 
FAFSA, oportunidades de serviço comunitário 
e recursos adicionais. Para se qualificar para 
a bolsa de estudos da Promise, você deve ser 
residente de New Haven e frequentar uma 
escola da NHPS ou uma escola charter 
aprovada em New Haven continuamente, 
pelo menos da 9ª à 12ª série, ter um registro 
de frequência de 90%, um GPA cumulativo 
ponderado de 3,0 ou mais até a formatura e 
completar 40 horas de serviço comunitário  

Você pode encontrar recursos educacionais adicionais em mydocumentedlife.org 

https://portal.ct.gov/sde/performance/fafsa-completion/financial-aid-resources-for-undocumented-students
https://portal.ct.gov/sde/performance/fafsa-completion/financial-aid-resources-for-undocumented-students
https://portal.ct.gov/sde/performance/fafsa-completion/financial-aid-resources-for-undocumented-students
https://portal.ct.gov/sde/performance/fafsa-completion/financial-aid-resources-for-undocumented-students
https://portal.ct.gov/sde/performance/fafsa-completion/financial-aid-resources-for-undocumented-students
https://portal.ct.gov/sde/performance/fafsa-completion/financial-aid-resources-for-undocumented-students
https://www.ct4adream.org/
https://www.ct4adream.org/student-resources
https://calahedotorg.wordpress.com/
https://calahedotorg.wordpress.com/
mailto:calahe2017@gmail.com
https://calahedotorg.wordpress.com/
https://arte-inc.com/
mailto:arteinc@comcast.net
https://arte-inc.com/
https://arte-inc.com/scholarships/
https://arte-inc.com/scholarships/
https://newhavenpromise.org/
mailto:info@newhavenpromise.org
https://newhavenpromise.org/
https://mydocumentedlife.org/
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Serviços para jovens 

City of New Haven Youth & Recreation 
Department 
165 Church Street, New Haven CT 
06510 
Phone: 203-946-8020 
Website: newhavenct.gov/youth 
 

O Departamento de Juventude e Recreação da 
cidade de New Haven tem o compromisso de 
oferecer atividades divertidas em ambientes 
seguros. Muitos programas são gratuitos ou de 
baixo custo para você, enquanto outros programas 
que cobram podem oferecer ajuda financeira e 
bolsas de estudo para ajudar com as despesas.  
 
O Departamento de Juventude e Recreação da 
cidade de New Haven também lança anualmente 
um Guia de Verão para Jovens, que os residentes 
podem usar para se informar sobre várias 
oportunidades de verão para os jovens. 

 

 
 

Serviços governamentais (federais, estaduais e locais) 
Federal 

 
Federal Trade Commission (FTC) 
Phone: 877-382-4357 
Website: ftc.gov/complaint  

No caso de golpes relacionados à imigração, como 
o de um cliente, você pode usar a Federal Trade 
Commission para registrar uma reclamação em 
inglês ou espanhol pelo telefone: 877-FTC-HELP 
(877-382-4357) ou no site da FTC. 

 
Estado 

 
Connecticut Department of Labor 
(CTDOL) - Wage and Workplace 
Standards Division 
Phone: (860) 263-6790 – M, W, F 8am-
4:30pm 
Website: 
portal.ct.gov/dol/divisions/wage-and-
workplace-standards/wage-
complaint?language=en_US  

Esse órgão estadual investiga supostas violações 
das leis trabalhistas em uma relação empregado-
empregador, como roubo de salário. Eles não têm 
autoridade para investigar reclamações como, 
entre outras, rescisão injusta, discriminação no 
emprego, questões trabalhistas, despesas 
comerciais e questões tributárias.Para obter ajuda 
no preenchimento do formulário, você pode visitar 
o New Haven American Jobs Center em 560 Ella T. 

https://newhavenct.gov/youth
https://newhavenct.gov/youth
https://newhavenct.gov/youth
https://ftc.gov/complaint
https://ftc.gov/complaint
https://portal.ct.gov/dol/divisions/wage-and-workplace-standards/wage-complaint?language=en_US
https://portal.ct.gov/dol/divisions/wage-and-workplace-standards/wage-complaint?language=en_US
https://portal.ct.gov/dol/divisions/wage-and-workplace-standards/wage-complaint?language=en_US
https://portal.ct.gov/dol/divisions/wage-and-workplace-standards/wage-complaint?language=en_US
https://portal.ct.gov/dol/divisions/wage-and-workplace-standards/wage-complaint?language=en_US
https://portal.ct.gov/dol/divisions/wage-and-workplace-standards/wage-complaint?language=en_US
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Grasso Blvd, New Haven, CT - (203) 624-1493 
Connecticut Department of Motor 
Vehicles (CTDMV) - Drive-Only License 
Website: portal.ct.gov/dmv/licenses-
permits-ids/get-drive-only-
license?language=en_US  

O CTDMV tem uma licença somente para dirigir 
projetada especificamente para pessoas com 16 
anos ou mais e que não conseguem estabelecer 
presença legal nos EUA.  
Observe que ela não é válida para fins de 
identificação federal nem pode ser usada para 
votar. Essa licença pode ser aceita em outros 
estados, mas verifique os regulamentos de outros 
estados antes de dirigir com essa licença. 

 

Local 
City of New Haven Health Department 
424 Chapel Street, New Haven CT 
06511 / 165 Church Street, 1FL Suite 
154, New Haven CT 06510 (Vital 
Statistics) 
Phone: 203-946-6999 / 203-946-8181 
(Health & Wellness Center) 
Website: nhvhealth.org 

O Departamento de Saúde da Cidade de New 
Haven é uma agência municipal de saúde pública 
que atende a cidade de New Haven, trabalhando 
para garantir a saúde e o bem-estar dos residentes 
de New Haven. O Departamento de Saúde oferece 
uma ampla gama de serviços, desde clínicas de 
vacinação, financiamento para tornar as 
residências de New Haven livres de chumbo, 
serviços de saúde acessíveis, exames físicos 
escolares e vacinas infantis, testes e tratamento de 
DSTs, testes de tuberculose, suprimentos para sexo 
seguro, assistência para se conectar a serviços de 
cuidados primários, registros vitais (como carteiras 
de identidade de residente da cidade de Elm, 
certidões de nascimento/morte, licenças de 
casamento). 
 
Intérpretes bilíngues estão disponíveis. 

City of New Haven Fair Rent 
Commission 
165 Church Street, 2FL Annex, New 
Haven CT 06510 
Phone: (203) 946-4930 
Website: 
newhavenct.gov/government/departm
ents-divisions/fair-rent-commission 

Você pode registrar uma reclamação junto à 
Comissão aqui se... 

• Seu locador propôs um aumento de 
aluguel; um aumento que você acredita ser 
excessivo; Seu locador quer cobrar por 
serviços públicos e/ou outros serviços que 
costumavam estar incluídos no aluguel. 

• Você acredita que seu aluguel atual é 
injusto porque seu apartamento tem 
condições de moradia sérias, inseguras e 
insalubres, condições que podem violar o 
código de moradia - condições que você 
pediu ao locador para corrigir. 

https://portal.ct.gov/dmv/licenses-permits-ids/get-drive-only-license?language=en_US
https://portal.ct.gov/dmv/licenses-permits-ids/get-drive-only-license?language=en_US
https://portal.ct.gov/dmv/licenses-permits-ids/get-drive-only-license?language=en_US
https://portal.ct.gov/dmv/licenses-permits-ids/get-drive-only-license?language=en_US
https://portal.ct.gov/dmv/licenses-permits-ids/get-drive-only-license?language=en_US
https://nhvhealth.org/
https://nhvhealth.org/
https://www.newhavenct.gov/government/departments-divisions/fair-rent-commission
https://www.newhavenct.gov/government/departments-divisions/fair-rent-commission
https://newhavenct.gov/government/departments-divisions/fair-rent-commission
https://newhavenct.gov/government/departments-divisions/fair-rent-commission
https://p.veoci.com/NewHavenFairRent
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City of New Haven Livable City 
Initiative (LCI)  
165 Church St, 3FL, New Haven CT 
06510 
Hours: 9am-5pm (M, Tue, Th, Fri) / 
10am-5pm (Wed) 
Website: 
newhavenct.gov/government/departm
ents-divisions/livable-city-initiative 

A Livable City Initiative de New Haven é a principal 
agência de fiscalização de moradias de New Haven, 
com foco em três áreas principais: fiscalização do 
código de moradias, iniciativas antibrilho e 
licenciamento de proprietários residenciais.  
 
Você pode denunciar uma violação do código de 
habitação aqui e uma reclamação contra a 
iluminação aqui. 

New Haven Free Public Library 
Ives Main Library: 133 Elm Street, New 
Haven 
Fair Haven Branch: 182 Grand Avenue, 
New Haven 
Mitchell Branch: 37 Harrison Street, 
New Haven 
Stetson Branch: 197 Dixwell Avenue, 
New Haven 
Wilson Branch: 303 Washington Ave, 
New Haven  
Website:  
Phone/Hours: vary by branch, visit 
nhfpl.org/branches/ to find exact 
branch hours and phone numbers 

O sistema da Biblioteca Pública Gratuita de New 
Haven é o seu ponto de referência para muitos 
serviços diferentes, não apenas para empréstimo 
de livros/mídia/áudio. Você pode se inscrever para 
obter um cartão da biblioteca, reservar salas de 
reunião, acessar serviços de passaporte, receber 
ajuda gratuita para preparação de impostos, 
encontrar empregos, participar de aulas informais 
de idiomas e muito mais. 
 
Para saber mais sobre as atividades da biblioteca, 
inscreva-se para receber o boletim informativo em: 
nhfpl.org/subscribe 

New Haven Alerts Emergency 
Notification System   
Registration Link: 
newhavenct.gov/alerts  
 

A cidade opera um sistema de notificação de 
emergência que permite que a cidade forneça 
informações críticas rapidamente em uma 
variedade de situações, como clima severo, 
fechamento inesperado de estradas, pessoas 
desaparecidas, etc. 
 
Você receberá mensagens sensíveis ao tempo onde 
quer que especifique. Essas mensagens estão em 
inglês e espanhol. 

 
 
 
 
 
 
 

https://www.newhavenct.gov/government/departments-divisions/livable-city-initiative
https://www.newhavenct.gov/government/departments-divisions/livable-city-initiative
https://veoci.com/v/p/218532/workflow/fn7zn2hkyh68
https://veoci.com/v/p/form/dr9bem8jp6qc
https://nhfpl.org/
https://nhfpl.org/branches/
https://newhavenct.gov/alerts
https://newhavenct.gov/alerts
https://newhavenct.gov/alerts
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Recursos adicionais 
Serviços jurídicos 

 

O Immigration Advocates Network National Immigration Legal Services Directory lista 
organizações sem fins lucrativos que oferecem serviços jurídicos de imigração gratuitos ou de 
baixo custo. Você pode usá-lo para encontrar um prestador de serviços de imigração perto 
de você para uma consulta: immigrationadvocates.org/nonprofit/legaldirectory/  

Observe que a inclusão de escritórios de advocacia específicos é para fins informativos e não deve ser 
interpretada como um endosso da cidade de New Haven a esses escritórios. 

Esperanza Attorneys at Law 
251 Edwards Street, New Haven CT 06511 
Phone: 203-290-4500 
Website: esperanzalaw.org 

Escritório de advocacia especializado em 
casos de defesa de deportação/remoção e 
recursos (BIA e tribunal federal). Bilíngue 
(inglês e espanhol). 
 
Pode oferecer honorários pro-bono ou 
reduzidos, caso a caso.   

New Haven Legal Assistance Association, 
Inc.  
205 Orange Street, New Haven, CT 06510 
Phone: 203-946-4811 
Website: nhlegal.org 

Organização jurídica que oferece serviços 
jurídicos gratuitos e de alta qualidade. Lida 
com direito de família, direito de moradia, 
benefícios públicos, direito educacional, 
direito trabalhista e direito de imigração 
(defesa de remoção, incluindo asilo, petições 
especiais de status de imigrante juvenil e 
outras aplicações humanitárias defensivas, 
como petições VAWA, vistos U e muito mais). 

Harris Beach Murtha Attorneys At Law 
280 Trumbull Street, 12FL, Hartford CT 06103 
/ 265 Church Street, 9FL, New Haven CT 
06510 
Phone: 860-240-6081 (Office) 
Email: dbucin@harrisbeachmurtha.com 
Website: harrisbeachmurtha.com/legal-
practices/immigration-law/   

O Harris Beach Murtha, escritório de 
advocacia regional com escritório em New 
Haven, tem um grupo de prática de 
imigração com cerca de 30 advogados e 
funcionários, atendendo a todas as 
necessidades legais de imigração,  
Idiomas falados: Inglês, espanhol, francês, 
romeno, ucraniano, coreano, crioulo 
haitiano, farsi 
 
Pode oferecer honorários pro-bono ou 
reduzidos, caso a caso. 

Maurice Maitland Law Firm / Maitland 
Justice Foundation 
23 West Main Street, Ansonia, CT 06401  
Phone: 203-751-9070 
Website: mdmlawyer.com 

Escritório de advocacia especializado em 
representação perante o Tribunal de 
Imigração (Board of Immigration Appeals, 
USCIS), Administração do Seguro Social e 
muito mais. Pode oferecer honorários pro-
bono ou reduzidos, caso a caso. 

https://www.immigrationadvocates.org/legaldirectory/
https://esperanzalaw.org/
https://nhlegal.org/
https://www.harrisbeachmurtha.com/legal-practices/immigration-law/
https://www.harrisbeachmurtha.com/legal-practices/immigration-law/
https://mdmlawyer.com/
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Pichardo Immigration Associates, LLC  
425 Main Street, Suite 107, Hartford CT 
06103 
(also has offices in Waterbury, Stamford, and 
Danbury)  
Email: visas@abogadopichardo.com 
Phone: 860-578-4152 / WhatsApp: 860-897-
4055 
Website: abogadopichardo.com 

Escritório de advocacia que oferece serviços 
jurídicos de baixo custo para imigrantes e 
seus familiares. Eles também assumem vários 
casos pro-bono por ano para determinados 
tipos de assuntos como VAWA, U-Visa, Asilo 
e SIJ. Seu foco é a Imigração Familiar com um 
grande número de casos de Asilo, Petições 
Especiais de Imigrantes Juvenis, Renúncias, 
Naturalização e Processo Consular. 
 
Seu escritório conta com uma equipe de mais 
de 20 pessoas bilíngues em inglês, espanhol, 
português e crioulo haitiano. 
 
Pode oferecer honorários pro-bono ou 
reduzidos, caso a caso.   

Kids in Need of Defense (KIND) 
Hartford CT 
Phone: (202) 824-8680 
Website: supportkind.org/who-we-are/our-
people/our-hartford-team/  
Email: Info@supportkind.org 

Esse grupo ajuda a encontrar representação 
local pro-bono para crianças em processo no 
tribunal de imigração. 

Connecticut Legal Services 
62 Washington Street, 4FL, Middletown CT 
06457 (with offices in Bridgeport, Stamford, 
Waterbury) 
Phone: 800-453-3320  
Website: ctlegal.org 

Se quiser solicitar assistência jurídica 
gratuita, entre em contato com o Statewide 
Legal Services pelo telefone 1-800-453-3320 
ou clique no botão abaixo. 

Alguns recursos adicionais para encontrar representação legal incluem:  

Associação Americana de Advogados de Imigração (AILA): ailalawyer.com 

Esse site permite que você pesquise por localidade e/ou necessidades de idioma. 

 
 
 

 
 

 
 
 

https://abogadopichardo.com/
https://supportkind.org/who-we-are/our-people/our-hartford-team/
https://supportkind.org/who-we-are/our-people/our-hartford-team/
https://ctlegal.org/
https://ailalawyer.com/
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Consulados estrangeiros 
 

Aqui estão alguns consulados estrangeiros próximos onde, entre outras coisas, você pode 
renovar passaportes, obter carteiras de identidade consular e outros serviços. Se seu filho 
nasceu em seu país de origem, verifique com sua embaixada ou consulado para obter mais 
informações sobre como obter um passaporte. 
 

Consulado do Equador 
1 Church St, New Haven, CT 06510 
203-752-1947 

Consulado do Brazil 
1 Constitution Plaza, Hartford, CT  
860-760-3100 

Consulado do Peru 
19 High St, Hartford, CT 
860-548-0337 

Consulado da Dominican Republic  
100 Grand St, Waterbury, CT 06702 
203-403-0520 

Consulado do Mexico 
27 E. 39th St, New York, NY 10016  
212-217-6400 

Consulado da Guatemala 
276 Park Avenue South, 2nd Level, New 
York, NY 10010 
212-686-3837 

Consulado de Honduras 
255 W. 36th St, 1st Fl, Suite 2, New York, NY 
10018 
212-714-9451 

Consulado do Haiti 
555 5th Ave 3rd floor, New York, NY 
10017 
212-697-9767 

Consulado Honorario de Portugal 
3 Union St, Naugatuck, CT 06770 
203-632-5815 

Escritório italiano de seguridade social 
617 Franklin Ave, Hartford, CT 06114 
860-296-0220 

 
Passaportes para crianças 

If your child was born in the United States, visit www.travel.state.gov for more information on 
obtaining a U.S. passport.  

  

https://www.cancilleria.gob.ec/connecticut/
https://www.cancilleria.gob.ec/connecticut/
https://www.gov.br/mre/pt-br/consulado-hartford
https://www.gov.br/mre/pt-br/consulado-hartford
http://www.consulado.pe/es/hartford/Paginas/Inicio.aspx
http://www.consulado.pe/es/hartford/Paginas/Inicio.aspx
https://consuladodom.com/connecticut/
https://consuladodom.com/connecticut/
https://consulmex.sre.gob.mx/nuevayork/index.php/espanol/
https://consulmex.sre.gob.mx/nuevayork/index.php/espanol/
https://www.consuladoguatemalanuevayork.org/
https://www.consuladoguatemalanuevayork.org/
https://consuladodehondurasenusa.com/new-york/
https://consuladodehondurasenusa.com/new-york/
https://mae.gouv.ht/
https://mae.gouv.ht/
https://novaiorque.consuladoportugal.mne.gov.pt/en/the-consulate/jurisdiction/honorary-consulates
https://novaiorque.consuladoportugal.mne.gov.pt/en/the-consulate/jurisdiction/honorary-consulates
https://patronatoacliusa.org/what-we-do-2/
http://www.travel.state.gov/
http://www.travel.state.gov/
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Lista de documentos importantes 
Mantenha um arquivo com todos esses documentos ou uma cópia desses documentos em um 
local seguro. Diga a seus filhos, familiares e cuidadores de emergência onde encontrar esse 
arquivo em uma emergência. 
 Número A (encontrado nos documentos de imigração) e quaisquer documentos de 

imigração (permissão de trabalho, green card, visto, etc.) 
 Informações da conta bancária (NÃO forneça essas informações a ninguém, exceto à 

pessoa designada por você) 
 Certidões de nascimento 
 Passaportes 
 Cartão do Seguro Social ou número do ITIN 
 Cópia de sua carteira de motorista e/ou outros documentos de identificação 
 Licença de casamento  
 Formulário de tutela de reserva 
 Procuração  
 Ordens de restrição que você possa ter contra qualquer pessoa  
 Registro de nascimento (para crianças nascidas nos EUA e registradas no país de origem 

dos pais)  
 Informações importantes para crianças 
 Números de emergência e informações de contato importantes 
 Informações médicas das crianças, incluindo seguro de saúde, lista de medicamentos e 

informações de contato do médico 
 Qualquer outro documento que você queira encontrar rapidamente. 

 
Lista de verificação pessoal 

 Sim, eu tenho um advogado Contato: 

 Sim, conheço uma ou duas pessoas que 
cuidarão de meu(s) filho(s) em caso de 
emergência 

Contato: 

 Sim, tenho uma procuração com firma 
reconhecida para cuidar dos negócios e da 
manutenção de minha família 

Contato: 

 Sim, consigo lembrar os números de 
telefone do meu advogado e da minha 
família. 

Contato(s): 

 Sim, eu criei e pratiquei meu plano familiar  
 Sim, minha família, parentes e pessoas 

designadas têm cópias de todas as 
informações cruciais deste "Guia de 
Recursos" e sabem onde encontrar o que 
precisam. 

Contato: 
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Informações pessoais importantes 
 

Informações para crianças 
 

Mantenha essas informações para que as pessoas que você designar para cuidar de seus filhos na sua ausência 
tenham todas as informações necessárias. 
 

Nome da criança: 

Data de nascimento  

Número do telefone celular da criança (se 
aplicável) 

 

Escola / Creche / Babá  

Endereço da escola / creche / babá  

Número de telefone da escola / creche / babá  

Nome do professor  

Número da sala de aula  

Cuidador após a escola  

Número de telefone do cuidador pós-escola  

Outro acampamento/esporte/programa  

Telefone de outro 
acampamento/esporte/programa 

 

Alergias  

Condições médicas  

Medicamentos  

Número de telefone do médico  

Endereço do médico  

Companhia de seguros de saúde  

Número da apólice  
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Informações adicionais úteis sobre: 

 

______________________________________________ 
(Nome da criança) 

 

Alimentos favoritos  

Alimentos não apreciados e alergias 
alimentares 

 

Hora de dormir e rotinas para dormir  

Brinquedos, livros, jogos e atividades 
favoritos 

 

Regras de tempo de tela  

Nomes de amigos próximos  

Toque de recolher  

Restrições de direção (crianças mais 
velhas) 

 

Outras regras importantes  

 

Programação semanal 
 

Dia da semana Atividade Local / Número de 
telefone 

Segunda-feira   

Terça-feira   

Quarta-feira   

Quinta-feira   

Sexta-feira   

Sábado   

Domingo   
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Contatos familiares 

 

 
 

Telefone residencial da mãe/pai/responsável  

Telefone celular da mãe/pai/responsável  

Endereço comercial  

Telefone comercial  

Pai/Parente/Guardião  

Telefone residencial  

Telefone celular  

Endereço comercial  

Telefone comercial  

Outro contato de emergência e parentesco  

Telefone celular  

Outro contato de emergência e parentesco  

Telefone celular  

Outro contato de emergência e parentesco  

Telefone celular  
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Médico  

Número de telefone do médico  

Companhia de seguros de saúde  

Número da apólice  

Pediatra  

Número de telefone do pediatra  

Companhia de seguros de saúde  

Número da apólice de seguro de saúde  

Dentista  

Número de telefone do dentista  

Empresa de seguro odontológico  

Número da apólice  

Marca/modelo do carro  

Número da placa do carro  

Companhia de seguros de automóveis  

Número da apólice de seguro  

Número de telefone do seguro  

Endereço do seguro  

Advogado/provedor de serviços jurídicos sem 
fins lucrativos 

 

Endereço do advogado  

Número de telefone do advogado  
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Informações de contato de emergência 
 

Emergência imediata  9-1-1 (chamada ou mensagem de texto) 
988 Suicide & Crisis Lifeline 
(Anteriormente conhecida como National Suicide 
Prevention Lifeline) 

9-8-8 

211 of Connecticut 2-1-1 

Localizador de detentos do ICE 1-800-898-7180 

New Haven Legal Assistance 203-946-4811 

Connecticut Legal Services  800-798-0671 

Connecticut State Department of Social Services 855-626-6632 

Department of Children and Family–Careline                              800-842-2288 
 

Federal Trade Commission 877-382-4357 

New Haven Police Department (non-emergency)      203-946-6316 

New Haven Police Department Detention Facility 203-946-7607 or -7608 

Poison Control 800-222-1222 

 
  

https://www.preventsuicidect.org/get-help/ct-988/
https://www.211ct.org/
https://locator.ice.gov/
https://nhlegal.org/
https://www.ctlawhelp.org/en/home
https://portal.ct.gov/dsshome/?language=en_US
https://portal.ct.gov/dcf/spotlight/2020/august/careline
https://www.ftc.gov/
https://www.newhavenct.gov/government/departments-divisions/new-haven-police-department
https://www.poison.org/
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Em caso de dúvidas ou se você quiser contribuir com essa lista de recursos, ligue para 203-
927-0802. 
 
Para solicitar o Guia de Recursos para Novos Residentes e saber mais sobre os serviços 
comunitários, acesse: newhavenct.gov/welcome 

 
O Gabinete do Prefeito Justin Elicker reconhece e agradece aos seguintes órgãos e 

organizações por suas contribuições, conhecimentos e sugestões na elaboração do Guia de 
Recursos para Novos Residentes. 

 
Administração de Serviços Comunitários de New Haven 

Departamento de Saúde de New Haven 
Gabinete do Governador de Connecticut 

Escolas públicas de New Haven  
Gabinete do Prefeito de New Haven 

Escritório de Iniciativas de Saúde Mental de New Haven (Departamento de Resiliência 
Comunitária) 

 
O Guia de Recursos para Novos Residentes de New Haven baseia-se em um modelo criado pelo 

Immigrant Legal Resource Center, www.ilrc.org, e serve como uma atualização do Guia de 
Preparação para Emergências de Imigração Familiar da Cidade de New Haven de 2017. Também 

agradecemos às cidades de Baltimore, Seattle e San Diego por seu trabalho e inspiração para 
esta versão atualizada. 

 
*Observação: as informações fornecidas neste guia de recursos são apenas para fins 
informativos e não constituem aconselhamento jurídico. Para obter orientações ou consultas 
jurídicas específicas, procure um advogado qualificado.  
 
Além disso, as informações incluídas neste guia de recursos são atuais apenas na data de sua 
emissão. Você deve se manter informado visitando o site newhavenct.gov/welcome para saber 
sobre as principais mudanças federais ou entrando em contato com um advogado para 
determinar como qualquer mudança na política federal pode afetá-lo. 

 

https://newhavenct.gov/welcome
https://newhavenct.gov/welcome
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